
02.07.2023ומשפטחוקחוקה,לועדתדחופהפניה

מוזמניםומומחיםואורחיםהועדהחבריהועדה,יו"רא.ג.נ.,

WHO:העולמיות'הבריאותל'תקנותשינוייםאלובימיםמנסחהעולמיהבריאותארגון(IHR –

International Health Regulations,),בינלאומית׳בריאות'אמנתלוכן(Health Treaty.)

בזכויותפגיעהוכןתחומים,במספרובריבונותהישראלבמדינתלפגיעהלגרוםעלוליםאלושינויים
.ישראלאזרחי

ומשפט'.חוק'חוקהמרחבבמיקודוריבונות,זכויותבהיבטימקצועילדיוןדחופהקריאהזוהי

מכובדי,
,מייעץמעמדבעלבעולמנו,בריאותלהרבותדגלועלשחרט(,WHO)העולמיהבריאותארגוןהיהשנה75במשך

ומאותוהחברות,למדינותהמלצהכמועברותהמושכלותשתובנותיוארגוןהחברות.המדינותביןכמתאםופעל
הספציפיים.ולתנאיםלמצבבהתאםלהחליטהבלעדיתוהסמכותהאחריותהייתההמדינותעלהרגע

משמעותיחששהמעלהקיצוני,באופן,WHOה-מטעםהסמכויותהרחבתלניסיונותעדיםאנוהאחרונהבתקופה
מניעיו.לגבי
תחומיםבמספרעוסקיםהמוצעיםשהשינוייםבכךהועדהחבריונכבדיהיו"רכבודימצאומיוחדעניין

ענייןתחומי.אלהבתחומיםהמדינהוריבונותסמכויותאתבספקמעמידיםמהםרביםאשרבמיוחד,רגישים
חוץ,כלכלה,מדינית,ריבונותסביבה,חקלאות,האדם,זכויותלתחומיגםונוגעיםהבריאות,מתחוםחורגיםאלה

הבריאות.בועדתבדיוןלהסתפקבאפשרותנואיןכךובשלועוד,בטחון
ע"ימועסקשאינולגורםסמכויותלהעבירלממשלהאסורהממשלה',יסוד'חוק–המדינהחוקילפילנכבדיכידוע

)מובאתהבאותבנקודותדחוףדיוןלקייםמבקשיםאנוכן,ועל,בישראלממשלתימשרדשלעובדשאינומי
חלקית(:רשימההנקודות.תמצית

לסטותהחברההמדינהיכולתללא,מחייבותיהיוהארגוןשהחלטותקובעהארגוןלאמנתהתיקון.1
החלטות.מאותן

חירום'מצבעללהכריזמוחלטתזכותהארגוןשלהכללילמנהלתאפשרהמתוקנתהארגוןאמנת.2
וללאהתייעצותללא,הארגוןמטעםחד-צדדיבאופןוזאת,פוטנציאלי'חירום'מצבעלואף,בריאותי'

החברה.המדינהשלערעורזכות
החברההמדינהבהסכמתצורךוללאעצמודעתעליוכלWHOה-שלהכללישהמנהלמציעיםהתיקונים.3

'פוטנציאל'בהמתקייםכיאובה,הבריאותלמצבהבינ"להמודעותאתלהגבירישכילהכריז
בינ"ל.מגפהלהתפרצות

כבודכיבוד'תוךהאמנהאתליישםהארגוןחובתאתלמחוקמבקשבאמנה3לסעיףהמוצעתיקון.4
שווה'חלוקהיסודעלתיושםהאמנהכימציעהתיקוןלחופש...'הבסיסיתוהזכותהפרטזכויותהאדם,

הנ"ל.בזכויותהפוגענוסחושיתופיות',
והארגוןWHOה-שלהכלליהדירקטורמקבלחירום,מצב'פוטנציאל'אוחירוםמצבהכרזתעם.5

נושאים:מגווןלגביולהחליטלכפותזכויותשלשלמהשרשרתעצמו
איזורי.אומדינתיחירום'למצב'פוטנציאלאוחירוםמצבעללהכריזהיכולת(1
ביקורות.בהםולערוךבריאותבמתקנילבקרהארגוןשללפקחיםלאפשרלהורותהיכולת(2
המדינותביןעדיפויותוסדרירפואיים,ואמצעיםחיסוניםתרופות,יחולקוכיצדקביעה(3
חיסוניםחובתלהטילהמדינהאתלחייב(4
מיידיבאופןסגרלהטיל(5
כחוליםחשודיםאוחוליםלבודד(6
כחוליםחשודיםאוחוליםאחרמעקבאמצעילהפעיל(7
כחוליםלחשודיםאולחוליםהמדינהלתחומיכניסהלסרב(8
ציבורייםלמקומותולכניסהלעבודהכתנאיהתחסנותתעודתלדרוש(9

פיעלולחלקםדרישהפיעלרפואיים,ואמצעיםחיסונים,תרופתייםטיפוליםולממןלייצרלחייב(10
הארגון.שלבלעדידעתשיקול



וזאת,המדינהשלהאוצרקופתמתוךהמדינהמחוץלמטרותהמיועדותופעולותאלה,פעולותלממן.6
אםרבספקוממילאדיו,מוגדרשאינוחלוקהמפתחלפיהמדינה,שלערעוראוהתערבותיכולתללא
חוקי.הוא

חירום)בעתוהבקרההדיווחחובתשלביטולעםיחדהארגון,ע"יאלהוהוצאותמימוןפעולותכללבצע.7
כאמור(חירוםלמצב'פוטנציאל'או

שלהםהחיסוניםהיסטורייתכלמפורטתשבומגנטיכרטיסלשאתהמדינהאזרחיאתיחייבהארגון.8
זהלמידעהגישהתהיהולארגוןשלהם,הנסיעותהיסטוריתוכל

(https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/coronavirus-response/safe-covid-19-va

ccines-europeans/eu-digital-covid-certificate_en)

הגבוהההבריאותיתההגנהל'רמתלהגעהעדהארגוןהחלטותאתלקייםמחוייבתתהיההמדינה.9
ומוגדרת.ברורהסיוםנקודתללאסבירבלתייעדהמהווהביותר',

החמורההפגיעהלאורבמיוחדוזאתונוספות,הללוהנקודותאתדחוףלדיוןלהעלותעזרתכםנבקש
והפרט.האדםובזכויותומישורים,תחומיםבמספרהמדינהבריבונותהמסתמנת



הבינלאומיותהבריאותבתקנותבעייתייםסעיפים

המצוטטים:המקורותלגביהסבר

הבריאותארגוןשלבאתרועיוןלהורדהניתןהמסמךהבינלאומיות.הבריאותתקנותלאחרונהעודכנו2005בשנת
העולמי.

International Health Regulations (2005:)

https://www.who.int/publications/i/item/9789241580496

הוחלבג'נבה,העולמיהבריאותארגוןשל75מס'הבינלאומיתהבריאותועידתהתקיימהעת,2022מאיבחודש
ארגוןשלבאתר.2024במאיהבינלאומיתהבריאותבועידתסופיתטיוטהלהציגבמטרההתקנות,עדכוןבתהליך
:2005גירסתלעומתהמוצעיםהתיקוניםאתלצטטמבקשיםאנוממנההבאה,הגירסהמובאתהעולמיהבריאות

Article-by-Article Compilation of Proposed Amendments to the International Health

Regulations (2005) submitted in accordance with decision WHA75(9) (2022)

https://apps.who.int/gb/wgihr/pdf_files/wgihr1/WGIHR_Compilation-en.pdf

שנתמאזבתוקףשנמצאותהבינלאומיותהבריאותבתקנותלשינוייםההצעותכללשלאסופהמהווהזהמסמך
הבא:האינדקסלפימוצגיםוהשינויים2005

בפנילהביאמבקשיםאנילהלן,
מובאיםשהםכפיהסעיפיםשלציטוטיםלעיל,במכתבנוממוספרסעיףכלבגיןהנכבדים,הועדהחברי

במסמךהרלוונטייםהסעיפיםמספריצויינובסוגרייםבהם.המוצעיםהשינוייםעלהאסופה,במסמך
האסופה:

---

לסטותהחברההמדינהיכולתללאמחייבות,יהיוהארגוןשהחלטותקובעהארגוןלאמנתהתיקון(1
(1)סעיףהחלטותמאותן

Article 1

“standing recommendation” means non-binding advice issued by WHO for specific ongoing

public health risks pursuant to Article 16 regarding appropriate health measures for routine

or periodic application needed to prevent or reduce the international spread of disease and

minimize interference with international traffic;

”temporary recommendation” means non-binding advice issued by WHO pursuant to Article

15 for application on a time-limited, risk-specific basis, in response to a public health

emergency of international concern, so as to prevent or reduce the international spread of

disease and minimize interference with international traffic;

https://www.who.int/publications/i/item/9789241580496
https://apps.who.int/gb/wgihr/pdf_files/wgihr1/WGIHR_Compilation-en.pdf


:תרגום

סיכוניםלגביהעולמיהבריאותארגוןידיעלשהונפקמחייבלאייעוץפירושהקבועה""המלצה
אושגרתיליישוםמתאימיםבריאותלאמצעיבנוגע16לסעיףבהתאםהציבורלבריאותספציפיים
ההפרעהאתולמזערהמחלהשלהבינלאומיתההתפשטותאתלהפחיתאולמנועכדיהדרושתקופתי
בינלאומית;לתנועה

ליישום15סעיףפיעלהעולמיהבריאותארגוןידיעלשהונפקמחייבלאייעוץפירושהזמנית""המלצה
למנועכדיהציבור,בבריאותמדאיגבריאותיחירוםלמצבבתגובהלסיכון,ספציפיבזמן,מוגבלבסיסעל
בינלאומית;לתנועהההפרעהאתולמזערהמחלהשלבינלאומיתהתפשטותאתלהפחיתאו

---

חירום'מצבעללהכריזמוחלטתזכותהארגוןשלהכללילמנהלתאפשרהמתוקנתהארגוןאמנת.2
התייעצותללא,הארגוןמטעםחד-צדדיבאופןוזאת,פוטנציאלי'חירום'מצבעלואף,בריאותי'

(.12)סעיףהחברההמדינהשלערעורזכותוללא

המדינהבהסכמתצורךוללאעצמודעתעליוכלWHOה-שלהכללישהמנהלמציעיםהתיקונים.3
בהמתקייםכיאובה,הבריאותלמצבהבינ"להמודעותאתלהגבירישכילהכריזהחברה

בינ"ל.מגפהלהתפרצות'פוטנציאל'

Article 12 Determination of a public health emergency of international concern public

health emergency of regional concern, or intermediate health alert

1.The Director-General shall determine, on the basis of the information received, in

particular from the State Party within whose territory an event is occurring, whether an

event constitutes a public health emergency of international concern in accordance with

the criteria and the procedure set out in these Regulations.

2.If the Director-General considers, based on an assessment under these Regulations,

that a potential or actual public health emergency of international concern is occurring,

the Director-General shall notify all States Parties and seek to consult with the State

Party in whose territory the event arises regarding this preliminary determination and

may, in accordance with the procedure set forth in Article 49, seek the views of the

Committee established under Article 48 (hereinafter the “Emergency Committee”) . If

the Director-General determines that the event constitutes a public health emergency

of international concern, and the State Party are in agreement regarding this

determination, the Director-General shall notify all the States Parties, in accordance

with the procedure set forth in Article 49, seek the views of the Committee established

under Article 48 (hereinafter the “Emergency Committee”) on appropriate temporary

recommendations.

:תרגום



איזורי,בריאותיחירוםמצבהציבור,בבריאותמדאיגבינלאומיבריאותיחירוםמצבקביעת12סעיף
בריאותהתראתאו

מתרחששבשטחהחברהממדינהבפרטשהתקבל,המידעבסיסעליקבע,הכלליהמנהל.1
בהתאםהציבורבבריאותמדאיגבינלאומיבריאותיחירוםמצבמהווהאירועהאםאירוע,

אלה.בתקנותשנקבעולנוהללקריטריונים
מדאיגחירוםמצבמתרחשכיאלה,תקנותלפיהערכהעלבהתבסססבור,המנכ"לאם.2

להתייעץויבקשהחברותהמדינותלכלהמנכ"ליודיע,ממשיאופוטנציאליהציבורבבריאות
רשאי,והואזו,ראשוניתלקביעהבנוגעהאירועמתרחששבתחומההחברההמדינהעם

48סעיףפיעלשהוקמההוועדהשלדעתהאתלבקש,49בסעיףהקבועלנוהלבהתאם

מדאיגחירוםמצבמהווההאירועכיקובעהכלליהמנהלאםהחירום"(."ועדת)להלן
לכליודיעהכלליהמנהל,זוקביעהלגבימסכימההחברהוהמדינה,הציבורבבריאות
שהוקמההוועדהשלדעתהאתויבקש,49בסעיףהקבועלנוהלבהתאם,החברותהמדינות

מתאימות.זמניותהמלצותלגביהחירום"("ועדת)להלן48סעיףפיעל

---

כיבוד'תוךהאמנהאתליישםהארגוןחובתאתלמחוקמבקשבאמנה3לסעיףהמוצעתיקון.4
יסודעלתיושםהאמנהכימציעהתיקוןלחופש...'הבסיסיתוהזכותהפרטזכויותהאדם,כבוד

הנ"ל.בזכויותהפוגענוסחושיתופיות',שווה'חלוקה

Article 3 Principles

1.The implementation of these Regulations shall be with full respect for the dignity, human
rights and fundamental freedoms of persons based on the principles of equity, inclusivity,
coherence and in accordance with their common but differentiated responsibilities of the

States Parties, taking into
consideration their social and economic development.

)…(

2bis. The States Parties shall develop and maintain capacities to implement the
Regulations in accordance with their Common But Differentiate Responsibilities and
Respective Capabilities (CBDR-RC), availability of international financial assistance
and shared technological resources, and in this regard, primary preference shall be
given to the establishment of functioning public health systems resilient to public health

emergencies.

3.The implementation of these Regulations shall be guided by the goal of their universal
application for the protection of all people of the world from the international spread of
disease. When implementing these Regulations, Parties and WHO should exercise

precaution, in particular when dealing with unknown pathogens.
)…(

New 5. The State Parties shall implement these Regulations on the basis of equity,
solidarity as well as and in accordance with their common but differentiated

responsibilities and respective level of development of the State Parties.

New 6: Exchange of information between State Parties or between State Parties and
WHO pursuant to the implementation of these Regulations shall be exclusively for

peaceful purposes.



:תרגום

עקרונות-3סעיף

אנשיםשלהיסודוחירויותהאדםזכויותהאדם,כבודעלשמירהתוךיהיהאלהתקנותיישום.1
לאחריותםובהתאםהעקביות(,Inclusivity)ההכללההשוויוניות,עקרונותעלבהתבסס
והכלכליהחברתיבפיתוחהתחשבותתוךהחברות,המדינותשלהנבדלתאךהמשותפת

שלהן.

)…(

אךהמשותפתלאחריותןבהתאםהתקנותאתליישםמסוגלותוישמרויפתחוהחברותהמדינות.2
טכנולוגייםומשאביםהבינלאומיהכספיהסיועזמינות(,CBDR-RC)למסוגלותןובהתאםהנבדלת

מתפקדותציבוריותבריאותמערכותלהקמתעליונהעדיפותתינתןזהובענייןמשותפים,
הציבור.בבריאותחירוםלמקריהעמידות

מפניהעולםאנשיכלעללהגנהשלהםהאוניברסליהיישוםיעדידיעליונחהאלהתקנותיישום.3
העולמיהבריאותוארגוןהמדינותעלאלה,תקנותיישוםבעתהבינלאומית.המחלההתפשטות

ידועים.לאפתוגניםעםבהתמודדותמדוברכאשרבמיוחדזהירות,אמצעילנקוט

)…(

ובהתאםגםכמוסולידריות,שוויוניות,בסיסעלאלהתקנותיישמוהחברותהמדינות.5חדשסעיף
החברות.המדינותשלהיחסיתההתפתחותורמתהנבדלתאךהמשותפתלאחריותן

העולמיהבריאותוארגוןחברותמדינותביןאוחברותמדינותביןמידעחילופי:6חדשסעיף
שלום.למטרותורקאךיהיואלהתקנותליישוםהקשורים

---

והארגוןWHOה-שלהכלליהדירקטורמקבלחירום,מצב'פוטנציאל'אוחירוםמצבהכרזתעם.5
יהפוךזהסעיף:18)סעיףנושאיםמגווןלגביולהחליטלכפותזכויותשלשלמהשרשרתעצמו

לתוקף(:ייכנס1שסעיףבהינתןלמחייב
איזורי.אומדינתיחירום'למצב'פוטנציאלאוחירוםמצבעללהכריזהיכולת●
ביקורות.בהםולערוךבריאותבמתקנילבקרהארגוןשללפקחיםלאפשרלהורותהיכולת●
המדינותביןעדיפויותוסדרירפואיים,ואמצעיםחיסוניםתרופות,יחולקוכיצדקביעה●
חיסוניםחובתלהטילהמדינהאתלחייב●
מיידיבאופןסגרלהטיל●
כחוליםחשודיםאוחוליםלבודד●
כחוליםחשודיםאוחוליםאחרמעקבאמצעילהפעיל●
כחוליםלחשודיםאולחוליםהמדינהלתחומיכניסהלסרב●
ציבורייםלמקומותולכניסהלעבודהכתנאיהתחסנותתעודתלדרוש●
פיעלולחלקםדרישהפיעלרפואיים,ואמצעיםחיסוניםתרופתיים,טיפוליםולממןלייצרלחייב●

הארגון.שלבלעדידעתשיקול

היסטורייתכלמפורטתשבואחראמצעיאומגנטיכרטיסלשאתהמדינהאזרחיאתיחייבהארגון.6
תוספת)ראהזהלמידעהגישהתהיהולארגוןשלהם,הנסיעותהיסטוריתוכלשלהםהחיסונים

(18לסעיף

https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/coronavirus-response/safe-covid-19-v

accines-europeans/eu-digital-covid-certificate_en

https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/coronavirus-response/safe-covid-19-vaccines-europeans/eu-digital-covid-certificate_en
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/coronavirus-response/safe-covid-19-vaccines-europeans/eu-digital-covid-certificate_en


Article 18 Recommendations with respect to persons, baggage, cargo, containers,
conveyances, goods and postal parcels

1.Recommendations issued by WHO to States Parties with respect to persons may include
the following advice:

-no specific health measures are advised;
-review travel history in affected areas;
-review proof of medical examination and any laboratory analysis;
-require medical examinations;
-review proof of vaccination or other prophylaxis;
-require vaccination or other prophylaxis;
-place suspect persons under public health observation;
-implement quarantine or other health measures for suspect persons;
-implement isolation and treatment where necessary of affected persons;
-implement tracing of contacts of suspect or affected persons;
-refuse entry of suspect and affected persons;
-refuse entry of unaffected persons to affected areas; and
-implement exit screening and/or restrictions on persons from affected areas.

2.Recommendations issued by WHO to States Parties with respect to baggage, cargo,
containers, conveyances, goods and postal parcels may include the following advice:

-no specific health measures are advised;
-review manifest and routing;
-implement inspections;
-review proof of measures taken on departure or in transit to eliminate infection or

contamination;
-implement treatment of the baggage, cargo, containers, conveyances, goods, postal

parcels or human remains to remove infection or contamination, including vectors and
reservoirs;

-the use of specific health measures to ensure the safe handling and transport of human
remains;

-implement isolation or quarantine;
-seizure and destruction of infected or contaminated or suspect baggage, cargo,

containers, conveyances, goods or postal parcels under controlled conditions if no
available treatment or process will otherwise be successful; and

-refuse departure or entry.
-ensure mechanisms to develop and apply a traveller's health declaration in

international public health emergency of international concern (PHEIC) to provide
better information about travel itinerary, possible symptoms that could be
manifested or any prevention measures that have been complied with such as

facilitation of contact tracing, if necessary

:תרגום

וחבילותסחורותמשונע,מטעןמכולות,מסחרי,מטעןנוסעים,מטעןאנשים,לגביהמלצות-18סעיף
דואר

אתלכלולעשויותלאנשיםבנוגעהחברותלמדינותהעולמיהבריאותארגוןידיעלשהונפקוהמלצות.1
הבאות:העצות

כלשהם;ספציפייםצעדיםנדרשיםלא-
נגועים;באזוריםנסיעותהיסטורייתבחינת-



מעבדה;בדיקתותוצאותרפואיתלבדיקההוכחהבחינת-
רפואית;בבדיקהחיוב-
אחרת;מניעהדרךאוחיסוןהוכחתבחינת-
אחרת;מניעהדרךאוחיסוןחיוב-
הציבור;בריאותעלהאמוןהגוףפיקוחתחתכנגועיםחשודיםאחרמעקביישום-
אחרים;רפואייםאמצעיםיישוםאולהסגרכנגועיםהחשודיםאנשיםשליחת-
הצורך;במידתוטיפוללבידודכנגועיםהחשודיםאנשיםשליחת-
כנגועים;החשודיםאנשיםעלמגעיםאחרמעקביישום-
כנגועים;החשודיםלאנשיםכניסהסירוב-
נגועים;לאזוריםכנגועיםחשודיםשאינםאנשיםשלכניסהסירוב-
נגועים.מאזוריםאנשיםעלמגבלותהחלתו/אוביציאהסקירה-
מטעןנוסעים,למטעןביחסהחברותלמדינותהעולמיהבריאותארגוןידיעלשהונפקוהמלצות.2

הבאות:העצותאתלכלולעשויותדוארוחבילותסחורותהובלות,מכולות,בשינוע,

כלשהם;ספציפייםצעדיםנדרשיםלא-
וניתוב;מטעןתצהיריסקירה-
בדיקות;יישום-
זיהום;אוהדבקהלמנועכדיבמעבראוהעזיבהטרםשננקטולצעדיםהוכחותסקירת-
אדםשרידיאודוארוחבילותסחורותמשונע,מטעןמכולות,מסחרי,מטעןנוסעים,במטעןטיפוליישום-

ומחסנים;שינועאמצעיכוללזיהום,אוהדבקהלהסירכדי
אדם;שרידישלבטוחההובלהלהבטיחכדיספציפייםרפואייםמנעבאמצעינקיטה-
להסגר;אולבידודשליחה-
מכולות,מסחרי,מטעןנוסעים,מטעןאםביןככזה,חשודאומזוהםאונגועמטעןשלוהשמדהתפיסה-

יובילולאזמיניםטיהורתהליךאואחרטיפולאםמבוקריםבתנאיםדוארוחבילותסחורותמשונע,מטען
המקווה;לתוצאה

כניסה.אויציאהסירוב-
מדאיגבריאותיחירוםמצבבעתנוסעיםשלבריאותהצהרותויישוםלפיתוחמנגנוניםשלהקמה-

שעלוליםאפשרייםסימפטומיםהנסיעה,מסלולעליותרטובמידעלספקכדיהציבורבבריאות
הצורך.במידתמגעיםאחרממעקבמידעאיסוףכגוןמנעאמצעיאולהופיע

---

,המדינהשלהאוצרקופתמתוךהמדינהמחוץלמטרותהמיועדותופעולותאלה,פעולותלממן.7

ספקוממילאדיו,מוגדרשאינוחלוקהמפתחלפיהמדינה,שלערעוראוהתערבותיכולתללאוזאת
(.A44)סעיףחוקיהואאםרב

ולאמעורפלתנותרתוהבקרההדיווחחובתהארגון.ע"יאלהוהוצאותמימוןפעולותכללבצע.8
(A44)סעיףכאמור(חירוםלמצב'פוטנציאל'אוחירום)בעתברורה

New Article 44A - Financial Mechanism for Equity in Health Emergency Preparedness and

Response

1.A mechanism shall be established for providing the financial resources on a grant or

concessional basis to developing countries. Such financial mechanism shall provide the

financial assistance to achieve the following purposes:

(i) building, developing, strengthening, and maintaining of core capacities mentioned in

Annex 1;

(ii) strengthening of Health Systems including its functioning capacities and resilience;



(iii) building, developing and maintaining research, development, adaptation, production

and distribution capacities for health care products and technologies, in the local or

regional levels as appropriate.

(iv) addressing the health inequities existing both within and between States Parties such

that health emergency preparedness and response is not compromised;

2.The WHA shall make arrangements to implement the above-mentioned provisions,

within 24 months of the adoption of this provision, reviewing and taking into existing

availability of funds and WHO arrangements for health emergency preparedness and

response and whether they shall be maintained. Every four years thereafter, the WHA shall

review the financial mechanism and take appropriate measures to improve the functioning

of the mechanism. WHA shall also ensure that the financial mechanism functions under

the guidance of and be accountable to States Parties, which shall decide on its policies,

programme priorities and eligibility criteria.

:תרגום

חדשסעיף–א'44סעיף
בריאותייםחירוםלמצביותגובההיערכותבעתלשיוויוניותפיננסימנגנון

זיכיון.אומענקבסיסעלמתפתחותלמדינותהכספייםהמשאביםאתיספקאשרמנגנוןיוקם.1
הבאות:המטרותאתלהשיגכדיהכספיהסיועאתיספקכזהפיננסימנגנון

;1בנספחהמוזכרותהליבהיכולותעלושמירהחיזוקפיתוח,בנייה,)א(

וחוסנן;תפקודןיכולתכוללהבריאותמערכותחיזוק)ב(

רפואייםמוצריםשלוהפצהייצורהתאמה,פיתוח,מחקר,יכולותשלותחזוקהפיתוחבנייה,)ג(
הצורך;לפיהאזוריתאוהמקומיתברמהוטכנולוגיות,

יפגעשלאבאופןחברות,מדינותביןוהןבתוךהןהקייםהבריאותילאי-השוויוןהתייחסות)ד(
רפואי;חירוםמצבבעתובתגובהבהיערכות

מיוםחודשים24תוךלעיל,האמורותההוראותליישוםהסדריםיקבעהעולמיהבריאותארגון.2
להיערכותהעולמיהבריאותארגוןוהסדריהקיימתהכספיםזמינותבחינתתוךזו,הוראהאימוץ

אסיפתתבחןמכן,לאחרשניםארבעכלתישמר.זמינותםוהאםרפואיתחירוםלשעתותגובה
תפקודאתלשפרכדימתאימיםבאמצעיםותנקוטהפיננסיהמנגנוןאתהבינלאומיתהבריאות
ויהיההדרכתותחתיפעלהפיננסישהמנגנוןגםתבטיחהבינלאומיתהבריאותאסיפתהמנגנון.
התוכניתשלהעדיפויותסדרימדיניותו,עליחליטואשרהחברות,המדינותכלפיאחראי

לזכאות.וקריטריונים

---

הבריאותיתההגנהל'רמתלהגעהעדהארגוןהחלטותאתלקייםמחוייבתתהיההמדינה.9
מס'נקודה,A13)סעיףומוגדרתברורהסיוםנקודתללאסבירבלתייעדהמהווהביותר',הגבוהה

7.)

New Article 13A: Access to Health Products, Technologies and Know-How for Public Health

Response



7.The States Parties shall take measures to ensure that the activities of non-state actors,

especially the manufacturers and those claiming associated intellectual property rights, do

not conflict with the right to the highest attainable standard of health and these

Regulations and are in compliance with measures taken by the WHO and the States Parties

under this provision, which includes:

a) to comply with WHO recommended measures including allocation mechanism made

pursuant to paragraph 1.

b) to donate a certain percentage of their production at the request of WHO.

c) to publish the pricing policy transparently.

d) to share the technologies, know-how for the diversification of production.

e) to deposit cell-lines or share other details required by WHO repositories or database

established pursuant to paragraph 5.

f) to submit regulatory dossiers concerning safety and efficacy, and manufacturing and

quality control processes, when called for by the States Parties or WHO.

:תרגום

הציבורלבריאותתגובהלצורךוידעטכנולוגיותבריאות,למוצריגישהחדש:א'13סעיף

ובמיוחדמדינות,שאינםגורמיםשלשפעילותםלהבטיחכדיצעדיםינקטוהחברותהמדינות.7
הגבוההבריאותלסטנדרטהזכותעםתתנגשלאנלוות,רוחניקנייןלזכויותוהטועניםהיצרנים
העולמיהבריאותארגוןידיעלשננקטוהצעדיםאתותואםאלהותקנותלהשיגשניתןביותר

הכוללת:זו,הוראהלפיהחברותוהמדינות

פיעלשנעשההקצאהמנגנוןכוללהעולמי,הבריאותארגוןשלהמומלציםלאמצעיםלצייתא(
.1סעיף

העולמי.הבריאותארגוןלבקשתשלהםמהייצורמסויםאחוזלתרוםב(

בשקיפות.התמחורמדיניותאתלפרסםג(

הייצור.לגיווןידעהטכנולוגיות,אתלחלוקד(

מסדאוהעולמיהבריאותארגוןמאגריידיעלהנדרשיםאחריםפרטיםלשתףאולהפקידה(
.5סעיףפיעלשהוקםנתונים

הםכאשראיכות,ובקרתייצורותהליכיויעילות,לבטיחותהנוגעיםרגולטורייםתיקיםלהגישו(
העולמי.הבריאותארגוןאוהחברותהמדינותידיעלנקראים

לארגוןרשמיתלהודיעעליהןאך,2022בשנתשאומצוהתיקוניםאתלדחותיכולהעדייןמדינהכל
.שהםכמותאימוצםעלההודעהמרגעחודשים18תוךדחייתםעלהעולמיהבריאות

מקור:

https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA75/A75_ACONF7Rev1-en.pdf

ANNEX1

Article 59: Entry into force; period for rejection or reservations

https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA75/A75_ACONF7Rev1-en.pdf


1.The period provided in execution of Article 22 of the Constitution of WHO for rejection of,

or reservation to, these Regulations or an amendment thereto, shall be 18 months from the

date of the notification by the Director-General of the adoption of these Regulations or of an

amendment to these Regulations by the Health Assembly. Any rejection or reservation

received by the Director-General after the expiry of that period shall have no effect.

1bis The period provided in execution of Article 22 of the Constitution of WHO for

rejection of, or reservation to, an amendment to these Regulations shall be [9 DEL] 10

months from the date of the notification by the Director-General of the adoption of an

amendment to these Regulations by the Health Assembly. Any rejection or reservation

received by the Director-General after the expiry of that period shall have no effect.

2.These Regulations shall enter into force 24 months after the date of notification referred

to in paragraph 1 of this Article, and amendments to these Regulations shall enter into

force 12 months after the date of notification referred to in paragraph 1bis of this Article,

except for:

(a) a State that has rejected these Regulations or an amendment thereto in accordance

with Article 61;

(b) a State that has made a reservation, for which these Regulations or an amendment

thereto shall enter into force as provided in Article 62;

(c) a State that becomes a Member of WHO after the date of the notification by the

Director-General referred to in paragraph 1 of this Article, and which is not already a party to

these Regulations, for which these Regulations shall enter into force as provided in Article

60; and

(d) a State not a Member of WHO that accepts these Regulations, for which they shall

enter into force in accordance with paragraph 1 of Article 64.

3.If a State is not able to adjust its domestic legislative and administrative arrangements fully

with these Regulations or an amendment thereto within the period set out in paragraph 2 of

this Article, as applicable, that State shall submit within the applicable period specified in

paragraph 1 or 1bis of this Article a declaration to the Director-General regarding the

outstanding adjustments and achieve them no later than 12 months after the entry into

force of these Regulations or an amendment thereto for that State Party [and no later than 6

months after the entry into force of an amendment to these Regulations for that State Party

DEL.]

:תרגום

נספח

הסתייגויותאודחייהתקופתלתוקף;כניסה:59סעיף

הסתייגות,אושל,לדחייההעולמיהבריאותארגוןשללחוקה22סעיףבביצועשנקבעההתקופה.1
אימוץעלהכלליהמנהלידיעלההודעהמתאריךחודשים18יהיו,שהוכנסתיקוןאואלהלתקנות
ידיעלשהתקבלוהסתייגותאודחייהכלהבריאות.אסיפתידיעלאלהלתקנותתיקוןאואלהתקנות
השפעה.כללהתהיהלאזו,תקופהתוםלאחרהכלליהמנהל



1bisהתיקוןלדחייתהעולמיהבריאותארגוןשללחוקה22סעיףבביצועשנקבעההתקופה
אימוץעלהכלליהמנהלהודעתמיוםחודשים10מחיקה[9]תהיהמהםהסתייגותאואלהלתקנות
לאחרהכלליהמנהלשקיבלהסתייגותאודחייהכלהבריאות.אסיפתידיעלאלהלתקנותהתיקון

השפעה.כללהתהיהלאזו,תקופהתום

לתקנותותיקוניםזה,לסעיף1בסעיףהנזכרההודעהממועדחודשים24לתוקףייכנסואלהתקנות.2
למעט:זה,סעיףשל1bisבסעיףהנזכרההודעהממועדחודשים12לתוקףייכנסואלה

;61לסעיףבהתאםעליהןתיקוןאואלהתקנותשדחתהמדינה)א(

;62בסעיףכאמורלהןתיקוןאואלהתקנותלתוקףייכנסושלגביההסתייגות,שהביעהמדינה)ב(

הכלליהמנהלידיעלההודעהמועדלאחרהעולמיהבריאותבארגוןכחברהשמצטרפתמדינה)ג(
כאמורלתוקףייכנסואלהתקנותאשראלה,לתקנותצדעדייןאינהואשרזה,לסעיף1בסעיףהאמור
וכן;60בסעיף

ייכנסוואשראלה,תקנותעצמהעלמקבלתאשרהעולמי,הבריאותבארגוןחברהשאינהמדינה)ד(
.64בסעיף1לפיסקהבהתאםלתוקף

מלאבאופןשלההמקומייםוהמנהלייםהחקיקתייםההסדריםאתלהתאיםמסוגלתאינהמדינהאם.3
זומדינהתגיש,הצורךלפיזה,לסעיף2בסעיףהמפורטתהתקופהבתוךלכךתיקוןאואלהתקנותעם

בדברהכללילמנהלהצהרהזהלסעיף1bisאו1בפסקההמפורטתהרלוונטיתהתקופהבתוך
אואלהתקנותשללתוקףכניסתןלאחרחודשים12מ-יאוחרלאאותןותשיגנעשושטרםההתאמות

אלהלתקנותתיקוןשללתוקףכניסתולאחרחודשים6מ-יאוחר]ולאמדינהאותהעבורלהןתיקון
מדינה[.אותהעבור

העולמיהבריאותארגוןשלהבינלאומיותהבריאותתקנותלעדכוןלהתנגדסיבות10

לגוףלפעולכיצדלממשלותממליץאשרמייעץמגוףיהפוךהעולמיהבריאותארגון.1
(42וסעיף1)סעיףחוקיתוקףיששלהוראותיו

הבינלאומיותהבריאותתקנותהיקף:ממשייםחירוםמקרילעומתפוטנציאלייםחירוםמקרי.2
הציבור“בריאותעללהשפיע”פוטנציאלבהםשישתרחישיםלכלולשיוכלמנתעליורחב
(2)סעיף

כיבוד”תוךהמשפטאתלמחוקמוצע:אישיותוחירויותאדםזכויותהאדם,מכבודהתעלמות.3



(3)סעיףהבסיסיותוחירויותיוהאדםזכויותהאדם,כבוד

באמצעותהייצוראמצעיעלהעולמיהבריאותארגוןלמנכ“לשליטהמתן:הקצאהתוכנית.4
מוצריםלספקמפותחותבמדינותגופיםלחייבמנתעלרפואיים“,למוצריםהקצאה”תוכנית
(A13)סעיףמהןשיידרשככללפנדמיותתגובהלצורך

רפואיות,בבדיקותלחייבסמכותתהיההעולמיהבריאותלארגון:רפואייםבטיפוליםחיוב.5
מגעים,אחרמעקבוליישםחיסוןהוכחתהצגתלחייבמונע,טיפוללקבלתהוכחההצגתלחייב

(18)סעיףטיפוליםובידודים

אודיגיטליבפורמטעולמיתבריאותתעודתלהנפקתמערךהקמה:גלובליתבריאותתעודת.6
והצהרתנוסעיםאיתורטפסיהחלמה,מניעה,צעדיחיסונים,בדיקות,עלתעודותכוללנייר,

(8ו-6ונספחים44ו-,18,23,24,27,28,31,35,36)סעיפיםלנוסעבריאות

ריבוניותמדינותידיעלשהתקבלוהחלטותלעקוףהחירום“ל“ועדתכוחמתן:ריבונותאיבוד.7
החירום“”ועדתלהחלטותקובעמעמדוהקנייתרפואייםהתמודדותאמצעילנקיטתבנוגע
(43)סעיף

שלגודלבסדרעצומיםכסףסכומישלניתוב:בלתי-מוגדרותעצומותכספיותעלויות.8
ללאבחירום“ותרופותרפואייםלמוצריםתעשייתיייצור”מערךלטובתדולריםמיליארדי
(A44)סעיףאחריותנטילתאודיווחמחוייבות

ידועלשנחשבמהכללצנזרהעולמיהבריאותארגוןשלסמכותושלאדירההרחבה:צנזורה.9
(36ע“מ,1)נספחכוזבלמידע

הבריאותתקנותתשתיתאתולתחזקלספקלבנות,מחוייבותיצירת:פעולהבשיתוףחיוב.10
(10)נספחהכניסהבנקודותהבינלאומיות


